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135       – 3;   
     సూరయ్ వంశంలో కొంత కధ ఇలా కొడుకులూ మనుమలతో సాగింది. అందులో కొంతమంది 

మామూలుగా రాజయ్ం చేసినా వాళళ్గురించి పెదద్గా చెపుప్కోవడానికేమీ లేదు కధలో. భాగవతం విషుణ్లీలలు 
చెపేప్ది కనక వాళల్ని వదిలేసి ముందుకి సాగుదాం. దీనికి కారణం కూడా సులభం తెలుసుకోవడం. ఎవరెవరు 
ఎలా రాజాయ్లు ఎంతకాలం చేసారనేదానికనాన్ వారం రోజులోల్ చనిపోబోయే పరీకిష్తుత్కి భగవంతుణిణ్ గురించి 
వినడం ముఖయ్ం కదా? అందువలల్ ఈ సక్ంధంలో తరావ్త వాడైన శరాయ్తి కధ చెపుత్నాన్డు ఇపుప్డు శుకమహరిష్ 
పరీకిష్తుత్కి.  

సీ. శరాయ్తి యను రాజు జనియించె బర్హమ్ప 
రుండైన మనువుకు రూఢితోడ;  
నతఁ డంగిరుని సతర్మందు రెండవనాఁటి 
విహితకరమ్ము లెలల్ వెలయఁ జెపెప్;  
నతని కూఁతురు సుకనయ్క యను వనజాకిష్ 
దన తండిర్తోఁ దపోవనికి నరిగి,  
చయ్వనాశర్మముఁ జేరి, సఖులును దానును 
ఫలపుషప్ములు గోయఁ బాఱి, తిరిగి [9-51] 
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ఆ. యొకక్పుటట్లోన నొపాప్రు జోయ్తుల 
రెంటిఁ గాంచి, వాఁడి ముంటఁ బొడిచెఁ;  
గనయ్ ముగుద మఱచి, ఖదోయ్తయుగ మంచు, 
దైవవశముకతనఁ దమకి యగుచు.      [9-51.1] 

 
బర్హమ్జాఞ్ని (లేదా బర్హమ్పరుండు – బర్హామ్నిన్ తెలుసుకునన్వాడు) అయిన మనువుకు శరాయ్తి అనే రాజు 

పుటాట్డు. ఈయన అంగిరుని యజఞ్ములో (సతర్మందు) రెండవ దినం చేయవలసిన కరమ్కాండ అంతటిని 
నిశచ్యించి, చకక్గా వివరించి చెపాప్డు. ఆయనకో కూతురు సుకనయ్క. తండిర్తో చయ్వనునుడనే ముని ఆశర్మానికి 
వెళాళ్క అకక్డ చెలికతెత్లుతో కలిసి పూలు, పండుల్ కోయడానికివెళిళ్ ఏదో ఒక పుటట్లో చకక్గా పర్కాశిసుత్నన్ రెండు 
జోయ్తులు కనిపిసేత్, మిణుగురు పురుగుల జంట (ఖదోయ్తయుగము) అంటూ, సూదిగా ఉనన్ ములుల్తో పొడిచింది. 
ఎందుకలా చేసిందంటే దైవ నిరణ్యం అని చెపుప్కోవాలిస్ందే.  దైవ నిరణ్యం అని ఎందుకనాన్డంటే, దీనివలల్ జరిగే 
మంచి ముందు తెలుసుత్ంది.  

క.  జోయ్తుల ముంటం బొడిచిన, 
వాతుల నెతుత్రులు గురిసె, వసుధేశభట 
వార్తముల కెలల్ నచచ్ట, 
నా తఱి మలమూతర్బంధమయెయ్; నరేందార్!     [9-52] 

 
 ఇలా పొడవగానే రకత్ధారలు కురిసాయి. రాజభటులకి (వసుధేశం – రాజయ్ం) అకక్డ మిగతావారికీ 
మలమూతార్లు సథ్ంభించాయి. కొనిన్ పనులకి ఫలితం వెంఠనే రావొచుచ్. కొనిన్ంటికి సమయం పడుతుంది కానీ ఏ 
చెడడ్/మంచి పని చేసినా ఫలితం వచిచ్ తీరుతుంది; దానిన్ అనుభవించవలిస్ందే.  

 
వ. వారలంజూచి, రాజరిష్ యగు శరాయ్తి విసిమ్తుండై, “మీర లియాయ్శర్మ దూషణంబు చేయనోపుదు; రది 
కారణంబుగా మీకీ నిరోధంబు సిదిధ్ంచె” నని పలుకు నవసరంబునఁ దండిర్కి సుకనయ్క యిటల్నియె. [9-53] 
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 ఇదంతా రాజరిష్ అయిన శరాయ్తి చూసి తన భటులతో అనాన్డు. మీరు ఈ ఆశర్మంలో ఏదో అపరాధం చేసి 
ఉంటారు అందుకే ఇలా అయింది. ఈ సరికి సుకనయ్కి తెలిసి వచిచ్ంది. ఆవిడ తాను చేసిన తపుప్ వపుప్కుంటూ 
చెపోత్ంది తండిర్తో.  
 

తే. అయయ్! యీ పుటట్చేరువ నాడి యాడి, 
యిందులో రెండు జోయ్తుల నేను గాంచి, 
కంటకంబునఁ బొడువ రకత్ంబు గురిసె, 
నే విధంబునఁ గురిసెనో? యెఱుఁగు మీవు.    [9-54] 

 
 నేను ఈ పుటట్లో కనిపించే జోయ్తులు మిణిగురు పురుగులనుకుని పొడిచాను పులల్తో. అలా చేయడం వలల్ 
రకత్ం కారి వీళళ్కి ఇలా మలమూతార్లు బంధనానికి కారణం అయిందేమో నువువ్ చూడాలి.  

 
వ. అనిన శరాయ్తి భీతుండై కూఁతుం దోడొక్ని, వలీమ్కంబు కడకుం జని, యందుఁ దపంబు జేయుచునన్ 
చయ్వనునిం గని, తన నేరుప్న నతని వలనఁ బర్సనన్త పడసి తపసి చితత్ంబు నెఱింగి, తన పుతిర్క నిచిచ్, 
యెటట్కేలకుం బర్దికినవాఁడై, మునీశవ్రుని వీడొక్ని, పురంబునకుం జనియె; నంత.   [9-55] 
 
 ఈ మాట విని శరాయ్తి వణికిపోయాడు. పుటట్లో తపసుస్ చేసే చయ్వనుడి దగిగ్రకి వచిచ్ అనేక రకాలుగా 
పర్సనుణిణ్ చేసుకుంటే ఏం తెలిస్ంది? కళుళ్ పోయాయి కనక సేవచేయడానికెవరో ఉండాలి కూడా. అందువలల్ ఈ 
సుకనయ్నే చేసుకుంటే మంచిది అనుకునాన్డు కాబోలు. అలా రాజు ఈవిడని చయ్వనుడికి ఇచిచ్ పెళిళ్ చేసి ముని 
ఆగర్హం నుంచి తపిప్ంచుకునాన్డు. మలమూతర్ బంధనాలనుంచి రాజ భటులూ మిగతావారూ తపిప్ంచుకునాన్రు 
కూడా.  
 

ఆ. పరమకోపుఁ డయిన భారగ్వుఁ బతిఁ జేరి 
మిగులఁ బనుల యెడల మెచచ్ఁ దిరిగి 
యతని పరణ్శాల నా సుకనయ్క యను 
మగువ గొనిన్ యేండుల్ మనువు మనియె.    [9-56] 
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 ఈ ముని పరమకోపిషిట్వాడు. కానీ తపుప్ చేసింది ఈవిడే కనక నోరెతత్కుండా చెపిప్న పనులు చేసూత్ ఈ 
ముని పరణ్శాలలో కొనేన్ళుళ్ గడిపింది. ఆయన మనసులో ఏముందో మనకి పర్సుత్తం తెలియదు. ఆవిడ తపుప్ 
చేసింది సరే కానీ తన ముసలితనం వలల్ ఆవిడ జీవితం పోతోంది కదా?  

 
వ. అంత నొకనాఁ డయాయ్శర్మంబునకు వేలుప్వెజుజ్లైన నాసతుయ్ లిదద్ఱు వచిచ్న వారలం బూజించి, తన ముదిమి 
జూపి, చయ్వనుం డిటల్నియె “మీకు మునున్ యాగభాగంబుల లేని సోమపానంబు నేఁడు గలిప్ంచి యిచెచ్ద; 
సోమపాన సమయంబునఁ బానపాతర్ంబు మీకు నందిచెచ్ద, నా ముదిమి మానుపుం” డని యిటల్నియె.   
        [9-57] 
 
 ఇలా ఉనన్పుప్డు చయ్వనుడి దగిగ్రకి ఆరోగాయ్నికి మూలపురుషులగా చెపప్బడే ఆశివ్నీ దేవతలు వచాచ్రు.  
చయ్వనుడు వారితో అంటునాన్డు “ఇంతకుముందు మీకు యజాఞ్లలో యాగభాగం లేక సోమపానం చేసే అధికారం 
ఉండేది కాదు. నా ముసలితనం (ముదిమి) పోగొటాట్రంటే నేను మీకు సోమపానం చేసే అధికారం కలిప్సాత్ను.”  
దీనికి కారణం కూడా చెపుత్నాన్డు.   
 

క. నవకంబగు పార్యంబున 
జవరాండర్ఁ గరంచు మేని చకక్ఁదనంబున 
శివతరముగఁ గృప జేయుఁడు 
దివిజాధిప వైదుయ్లార! దీవింతు మిమున.    [9-58] 

 
 నవ యవవ్నంలో ఉండేటటుట్ అందంతో మంగళకరం అయేయ్టటుట్ చేయండి; మిమమ్లిన్ దీవించి 
సోమపానం చేసే అరహ్త కలిప్సాత్ను. వీళళ్నే ఎందుకు అడుగుతునాన్డంటే వీళుళ్ అనీన్ తెలిస్న వైదుయ్లు – 
దివిజాధిప వైదుయ్లు. ఈ పదయ్ంలో మంగళకరం అనేది – శివతరము అనే పదం తో చెపాప్డు. ఇదే పదం మనం 
నమకంలో చూడవచుచ్ – నమః శివాయచ (మంగళకరుడు), శివతరాయచ (ఇంతకంటే మంగళకరుడెవరూ 
లేరు) అంటూ. మరోసారి ఆలోచిసేత్ ఈయనకి సుకనయ్ ఎంత సేవచేసోత్ందో చూసాడు. కానీ లోపల పాపం ఈవిడ 
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జీవితం నా ముసలితనం వలల్ ఇలా అయిందే ఏం చేయాలా అని మధన పడుతునాన్డు కనక ఈ దేవతలని 
అడిగాడు ముసలితనం పోగొటట్మని.  

 
వ. అనిన నశివ్నిదేవతలు సంతోషించి “సిదధ్నిరిమ్తంబయిన యీ మడుఁగున మునుఁగు” మని పలికి. 

[9-59] 
 అడగాగ్నే అనీన్ ఇచేచ్యడం కుదరదు. తీసుకునేవారికి అరహ్త ఉండాలి. చయ్వనుడికి అరహ్త ఉనాన్ వాళాళ్విడకి 
ఉందా? ఆవిడ ఇనాన్ళుళ్ నిజంగా భారయ్లా సేవ చేసిందా లేకపోతే ‘తపప్దురా బాబూ’ అనుకుంటూ చేసిందా 
అనేది తెలుసుకోవాలి. అందువలల్ ‘సరే ఈ సిదధ్ నిరిమ్తమైన మడుగులో మునుగు’ అని చయ్వనుణిణ్ తీసుకెళాళ్రు ఓ 
మునక వేయించడానికి.  

 
సీ. ముసలితాపసుఁ బటిట్, మొగి నెతుత్కొనిపోయి 

ముగురు నా మడుఁగున మునిఁగి లేచి, 
వనితాజనుల నెలల్ వలపించువారలై- 
సుందర మూరుత్లై, సుభగు లగుచుఁ, 
గమలమాలికలతోఁ, గనకకుండలముల 
తోఁ, మంచిచీరలతోడఁ దులుయ్ 
లై సూరయ్తేజసుక్లై యునన్వారల 
మువువ్రఁ బొడగాంచి, ముగుద బాల     [9-60] 

 
తే. యిందుఁ బెనిమిటి వీఁ డని యెఱుఁగ లేక 

గరిత గావున నిజనాథుఁ గానఁ గోరి 
"సుభగమతులార! నా నాథుఁ జూపుఁ" డనుచు 
నశివ్దేవతల కపు డ యయ్బల మొర్కెక్.      [9-60.1] 

 
 ఇలా ఆయనని తీసుకెళిళ్ ముగుగ్రూ మునిగి లేచేసరికి ముమూమ్రుత్లా ఒకే రూపుతో ఉనన్ ముగుగ్రు 
బయటకొచాచ్రు. వీళుళ్ సూరయ్ తేజసుస్తో సుందరమూరుత్లుగా మనోహరంగా (సుభగులు) ఉనాన్రు. అయితే 
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సుకనయ్కి వీళళ్లో తన భరత్ ఎవరో తెలియలేదు. కళళ్తో చూసి చెపప్గలిగితే ఇంకేం? అసలే అటువైపు ఉనన్వారు 
దేవతలు. అందువలల్ మీ ముగుగ్రిలో నా భరత్ ఎవరో నాకు తెలియడం లేదు. మీరే చూపించండి అని అడిగింది 
ఆశివ్నీ దేవతలని.  
 
వ. వార లా పతివర్త నిజమరితనంబునకు మెచిచ్, వయోరూపసంపనున్ం డయిన చయ్వనుం జూపి, దంపతుల 
వీడొక్ని, విమానారూఢులై వేలుపుల పోర్లికిం జని రంత.   [9-61] 
 
 ఆవిడ శీలానికి మెచుచ్కుని ‘ఇదిగో ఈయనే మీ భరత్’ అని చయ్వనుణిణ్ చూపించి విమానం మీద సవ్రాగ్నికి 
వెళాళ్రు. అపప్టికి ఈ చయ్వన మహరిష్ వయోరూప సంపనున్డై ఉనాన్డు. ఈ వచనంలో వేలుపులపోర్లు అంటే? 
వేలుపులు – దేవతలు; పోర్లు – పటట్ణం లేదా ఉండే చోటు – సవ్రగ్ం.  
 
 చయ్వనుడికి అశివ్నీదేవతలు ముసలితనం పోగొటాట్రు కనక ఇంక మిగిలినది మరో యజఞ్ం చేసి లేదా 
యాగంలో రెండోరోజు కరమ్కాండ అంతా బాగా తెలిసిన వాడైన శరాయ్తి చేత చేయించి, అశివ్నీ దేవతలకి మాట 
ఇచిచ్నటూట్ సోమపానం అరహ్త కలిప్ంచడం. ఇది చయ్వనుడేవిధంగా చేసాత్డో వచేచ్ వాయ్సంలో.     

 
  

పోతన భాగవతం ఇకక్డ చూడవచుచ్: http://telugubhagavatam.org/ 
     

(కొనసాగింపు వచేచ్ సంచికలో)   

COMMENTS 

https://koumudi.net/comments/january_2014/jan14_bhagavatam_comments.htm

